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ДИСКУРСЫ,  
МОДЕЛИРУЮЩИЕ ПОВЕДЕНИЕ 

УДК: 81’42                                    DOI: 10.31249/chel/2020.02.01 
 
 
 
 
 

Огнева Е.А. 

МОДЕЛИРОВАНИЕ АРХИТЕКТОНИКИ  
РЕЛИГИОЗНОГО ДИСКУРСА 

(НА МАТЕРИАЛЕ РОЖДЕСТВЕНСКОГО ПОСЛАНИЯ 
ЕПИСКОПА ИОАННА ШАНХАЙСКОГО  

(МАКСИМОВИЧА) 1935 г.)1 
Белгородский государственный национальный исследовательский 

университет, Белгород, Россия, ogneva@bsu.edu.ru 
 
Аннотация. В статье рассматривается религиозный дискурс как один из 

типов институционального дискурса. Выявляется специфика архитектоники рож-
дественского послания владыки Иоанна (Максимовича), епископа Шанхайского 
викария Китайской и Пекинской епархии, будущего святителя Иоанна Шанхай-
ского и Сан-Францисского чудотворца. Установлены причины высокого аттрак-
тивного потенциала этого рождественского послания 1935 г. Определена высокая 
частотность маркеров корреляции Небесного пространства и земного как отличи-
тельная черта архитектоники послания. Выявлена высокая частотность номинан-
тов имени Бога. Установлено сопряжение когнитивного сценария и линейной 
одновекторной четырехтерминальной когнитивной сцены в архитектонике рож-
дественского послания. Смоделирована комплексная архитектоника послания как 
одного из форматов проповедческого дискурса как типа религиозного дискурса. 

Ключевые слова: религиозный дискурс; проповедческий дискурс; посла-
ние; архитектоника; моделирование 

Поступила: 12.12.2019                        Принята к печати: 28.01.2020 

                                           
1 © Огнева Е.А., 2020 
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Ogneva E.A. 
Modeling of religious discourse architectonics of 

bishop John of Shanghai (Maximovich) 
(On the basis of the Christmas Epistle in 1935) 

Belgorod State National Research University, 
Belgorod, Russia, ogneva@bsu.edu.ru 

 
Abstract. The paper deals with religious discourse as one of institutional dis-

course types. It reveals the specific features of the architectonics of the Christmas Epis-
tle by bishop John of Shanghai (Maksimovich), vicar of the Chinese and Beijing dio-
ceses, the future saint John of Shanghai and the San Francisco miracle man. The paper 
further identifies the factors that contribute to the high attractive potential of this 
Christmas Epistle written in 1935. It reveals the high frequency of correlation markers 
of Heavenly space and the earthly space as a distinctive feature of the epistle architec-
tonics. The high frequency of God’s name nominees is revealed. The pairing of the 
cognitive scenario and the linear one-vector four-terminal cognitive scene in the 
Christmas Epistle architectonics is established. The complex Epistle architectonics is 
modeled as one of the formats of preaching discourse as a type of religious discourse. 

Keywords: religious discourse; preaching discourse; epistle; architectonics; 
modeling 

Received: 12.12.2019                                      Accepted: 28.01.2020 
 
 

Введение 
 
Современная дискурсология представляет собой широкий 

спектр исследовательских подходов к различным типам дискур-
са, который, вследствие многогранности своей природы, может 
быть интерпретирован как «речемыслительное образование  
событийного характера» [Алефиренко, 2009, с. 248], имеющее 
тематически заданный вектор развития, представляющий собой 
совокупность тематических инсайтов, посредством которых дис-
курс реализует «мыслекоммуникативную природу <…>, отно-
сится к типу объектов, которые могут быть адекватно интерпре-
тированы лишь в свете нелинейной парадигмы» [Шевченко, 
Морозова, 2003, с. 33]. Нелинейность дискурсивной парадигмы 
обеспечивает коммуникативное равновесие этой динамической 
системы как «когнитивного формата знания, эволюция которого 
обусловлена эволюцией социума» [Огнева, 2015 а, с. 569]. 

Дискурс рассматривается как текст и как коммуникативное 
событие [Chafe, 1994; Cook, 1994; Dijk van, Kintsch, 1983]. По мне-
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нию Н.Ф. Алефиренко, дискурсивное событие – «это когнитивная 
партитура, рожденная дискурсивным сознанием семантическая 
запись полифонического коммуникативного события, в которой 
проецируются речевые партии всех участников дискурсивной дея-
тельности» [Алефиренко, 2016, с. 6]. 

Представляется интересным рассмотреть более детально 
один из типов дискурса, а именно религиозный дискурс, под кото-
рым в настоящей работе «понимается регламентируемая опреде-
ленными историческими и социокультурными кодами (традиция-
ми) смыслообразующая и смысловоспроизводящая деятельность, 
направленная на формирование, трансляцию и изменение догма-
тического мышления, сакрального мироощущения и мистического 
опыта» [Кожемякин, 2011, с. 32]. 

Религиозный дискурс – это один из типов институцио-
нального дискурса. При описании конкретного типа институ-
ционального дискурса рассматриваются следующие компонен-
ты: 1) участники, 2) хронотоп, 3) цели, 4) ценности (в том числе 
и ключевой концепт), 5) стратегии, 6) материал (тематика), 
7) разновидности и жанры, 8) прецедентные (культурогенные) 
тексты, 9) дискурсивные формулы [Карасик, 1999]. Особенно-
стью религиозного дискурса, отличающего его от других типов 
дискурса является то, что в нем на первое место выходит ритуал 
(см. подробнее [Бобырева, 2007]). Примечательно, что развитие 
религиозного дискурса и формы его существования определя-
ются его целями: а) получить поддержку у Бога; б) очистить 
душу; в) призвать ближних к вере и покаянию; г) утвердить ве-
рующих в вере и добродетели; д) через ритуал осознать свою 
принадлежность к той или иной конфессии (см. подробнее [Ка-
расик, 1999]). Религиозный дискурс может быть подразделен на 
христианский, мусульманский, буддийский. 

В настоящее время в религиозном дискурсе можно выделить 
теологический дискурс, исследованию которого посвящены мно-
гие работы (см., например [Давыдова, 2016; Копейкин, 2016; Сте-
бельникова, 2012; Шохин, 2019)]. В нашем понимании теологиче-
ский дискурс – это исследовательский формат научного изыскания 
какого-либо религиозного учения или догматов какой-либо рели-
гии. Теологический дискурс может быть реализован как составная 
часть христианского, мусульманского, буддийского дискурсов. 
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Как известно, построение архитектоники дискурса обуслов-
лено интенцией и стилем автора дискурсивного формата того или 
иного типа или жанра дискурса. «Религиозный стиль представлен 
набором жанров-текстотипов, обладающих функциональной общ-
ностью и в то же время разнящихся по цели коммуникации и осо-
бенностям коммуникативной ситуации» [Ицкович, 2015, с. 3],  
тогда как религиозный дискурс также представляет собой «обра-
зование со сложной жанровой структурой, богатой системой цен-
ностей и концептов, а также рядом специфических особенностей 
на языковом уровне» [Бобырева, 2008, с. 167]. 

Выявление особенностей жанров религиозного дискурса 
осуществляется на «литургическом, молитвенном, исповедальном 
и других типах дискурса» [Галиева, 2015, с. 39]. В рамках исследо-
вания религиозного дискурса описываются языковые характери-
стики, композиционные и лексические особенности религиозных 
речевых жанров: катехизиса, притчи, откровения, молитвы, рели-
гиозных песнопений и гимнов, проповеди, церковного послания, 
исповеди и т.д. 

 
 

Когнитивно-герменевтический анализ  
рождественского послания 

 
В сферу наших научных интересов входит проповедческий 

дискурс и его интерпретация, поскольку современная «объективи-
рующая наука <…> открыта для смысловой содержательной интер-
претации» [Копейкин, 2016, с. 57]. Статья нацелена на рассмотрение 
архитектоники проповедческого дискурса владыки Иоанна Шан-
хайского (Максимовича) викария Китайской и Пекинской епархии, 
будущего святителя Иоанна Шанхайского и Сан-Францисского чу-
дотворца на примере рождественского послания 1935 г. как одного 
из форматов проповедческого дискурса. 

Несколько слов об авторе исследуемого рождественского по-
слания. Будущий святитель родился 4 июня 1896 г. в селе Адамовка 
Изюмского уезда Харьковской губернии в дворянской православной 
семье. Получил военное, юридическое и духовное образование.  
В 1920 г. эвакуировался в Константинополь, а затем прибыл в  
Королевство сербов, хорватов и словенцев. В 1925 г. окончил  
богословский факультет Белградского университета. В 1926 г. по-
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стрижен в монашество. В 1934 г. Архиерейский Синод Русской пра-
вославной церкви заграницей (РПЦЗ) определил Иоанну быть епи-
скопом Шанхайским, викарием Китайской и Пекинской епархии.  
В 1949 г. он был эвакуирован из Китая. В 1950 г. назначен епископом 
Западноевропейским. В 1962 г. ему было поручено возглавить Сан-
Францисскую епархию. В 1966 г. почил в Свято-Николаевском  
приходе г. Сиэтла. Причислен к лику святых на Архиерейском соборе 
РПЦЗ в 1994 г. На Архиерейском соборе Русской православной церк-
ви в 2008 г. прославлен для общецерковного почитания. 

Итак, когнитивно-герменевтический анализ архитектоники 
рождественского послания владыки 1935 г. начинается с рассмот-
рения ирмоса канона Рождества «Христос рождается, славите! 
Христос с небес, срящите! Христос на земли, возноситеся!» На-
личие слов, вышедших из активного дискурса, требует перевести 
ирмос: Христос рождается, – славьте! Христос с небес, – встре-
чайте! Христос на земле, – возноситесь! 

Дальнейший когнитивно-герменевтический анализ материа-
ла выявил сочетание различных когнитивных структур, в рамках 
которых разворачивается послание, а именно сочетание когнитив-
ного сценария и когнитивной сцены. Под текстовым когнитивным 
сценарием понимается «динамичный когнитивный формат знания, 
репрезентированного в художественном тексте» [Огнева, 2015 б, 
с. 63], тогда как когнитивная сцена интерпретируется в виде «ди-
намичной когнитивной структуры вследствие того, что ее архитек-
тоника представляет собой комплексный многовекторный конст-
рукт, все компоненты которого в разной степени обеспечивают 
динамику всей структуры» [Огнева, Кузьминых, 2014, с. 5]. 

Установлено, что вслед за ирмосом канона Рождества в по-
слании реализован когнитивный сценарий, состоящий из трех тер-
миналов, условно обозначенных в исследовании как Т-1, Т-2, Т-3: 

Т-1. Приходит на землю Седящий на херувимех! 
Т-2. Раждается в грешном мире вечно Раждаемый Богом 

Отцом! 
Т-3. С небесных высот грядет Царь Вселенной к человеку, 

глубоко павшему в яму греха и неверия! 
В трех терминалах выявлена корреляция пространства Не-

бесного и земного, а именно Небесное пространство репрезенти-
ровано следующими тремя номинантами: Седящий на херувимех, 
вечно Раждаемый Богом Отцом, с небесных высот грядет Царь 



 
Огнева Е.А.  

 

 

14

Вселенной; земное пространство репрезентировано следующими 
тремя номинантами: на землю, в грешном мире, к человеку, глубоко 
павшему в яму греха и неверия. Примечательно, что в каждом но-
минанте, репрезентирующем Небесное пространство, упоминается 
имя Господа, который вечен, что подчеркивается во втором тер-
минале посредством пролонгированной хронемы вечно. В третьем 
терминале сценария выявлена поляризация пространства: с небес-
ных высот ↔ глубоко в яму греха. 

Установлено, что третий терминал сценария является одно-
временно первым терминалом когнитивной сцены, т.е. две когни-
тивные структуры синергизируются в тексте послания. Далее уста-
новлено, что когнитивная сцена представляет собой одновекторную 
линейную модель (подробнее о моделях сцены см. [Огнева, Кузь-
миных, 2014]). Исследуется одновекторная линейная четырехтер-
минальная когнитивная сцена, которая состоит из семи информа-
тивных терминалов и пяти фоновых терминалов. Рассмотрим 
архитектонику когнитивной сцены подробнее. 

Итак, первый терминал сцены, как указано выше, является 
одновременно третьим терминалом когнитивного сценария. Вто-
рой информативный терминал сцены: Воспряньте же духом, все 
на земле живущие! описывает призыв Бога к людям, который дуб-
лируется словами владыки Иоанна: К вам и ради вас идет Сын 
Божий! Цель прихода излагается в виде поляризации действия: Не 
для наказания и суда идет Он к нам, а для спасения нашего. 

Фоновый терминал, соединяющий второй и третий инфор-
мативные терминалы сцены, словами владыки Иоанна отсылает 
паству к местам библейских событий: Вот Он уже здесь, в малом 
Вифлееме, в убогих яслях. В номинанте выявлены три проксемы: 
здесь, в малом Вифлееме, в убогих яслях. Проксема здесь мысленно 
сопрягает месторасположение паствы в Шанхае 1935 г. и место 
библейских событий, произошедших в Вифлееме почти две тыся-
чи лет тому назад. Очевидно, что сопрягается не только простран-
ство, но и время. Две других проксемы, из которых одна – топо-
ним Вифлеем, представляют сужение пространства. 

Третий информативный терминал когнитивной сцены со-
стоит из одного информативного импульса, включающего три 
предложения, и репрезентирует обращение владыки к пастве с во-
просами: Для чего сие убожество? Для чего пришел на малую зем-
лю, в малый град Тот, Которого не могут вместить небеса?  
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В вопросах выявлена корреляция пространства Небесного и зем-
ного, примечательно, что земное пространство локализуется и ре-
презентируется номинантами: на малую землю, в малый град, где 
семантический повтор лексемы малый усиливает локализацию зем-
ного пространства и поляризует с безграничностью пространства 
Небесного, выраженного номинантом не могут вместить небеса. 

На поставленные вопросы владыка сам дает ответ: Для об-
ретения «умаленнаго малым чим от ангел», созданного по образу 
Божию человека. В структуре информативного импульса когни-
тивной сцены выявлен интертекст «умаленнаго малым чим от  
ангел» [Пс. 8:6] и отсылка к библейским событиям «созданного по 
образу Божию человека», что усиливает смысловую нагрузку от-
вета на поставленные вопросы. 

Далее в послании выявлен фоновый терминал когнитивной 
сцены, состоящий из семи развернутых номинантов, где есть: 
1) отсылка к евангельскому тексту: Как добрый пастырь, оставив 
в горах 99 овец, идет искать лишь одну овцу заблудшую; 
2) описание ангельского мира: так Господу не достаточны не-
молчные славословия бесчисленных сонмов ангельских; 3) проекция 
евангельского текста на человеческое бытие: и идет Он звать к 
славословию «умаленный малым чим от ангел», но заблудший род 
человеческий, в составе номинанта выявлен ранее употребленный 
интертекст «умаленный малым чим от ангел»; 4) отсылка к еван-
гельскому тексту: Как женщина, потерявшая драхму, тщательно 
метет пол, чтобы найти ее; 5) корреляция евангельского мира и 
человеческого мира: так Господь обходит грешную землю, чтобы 
очистить ее; 6) корреляция Небесного мира и земного: Среди ан-
гельских песнопений слышал Бог и стон страждущего человече-
ства, и с полноты славы небес зрит Он черноту земли; 7) цель 
пришествия Господа: И идет Господь, идет дать земле славу не-
бесную, а людям блаженство ангельское. 

В четвертом информативном терминале сцены владыка  
Иоанн обращается к пастве, восклицая многократно: 1) Какою бла-
годарностью к Нему должны быть наполнены сердца наши! – со-
держание информативного импульса нацеливает паству на благо-
дарное обращение к Богу; 2) Каким громким приветствием, 
исходящим из глубины души, должны мы встретить Христа – 
содержание информативного импульса также нацеливает паству 
на благодарное обращение к Богу; 3) Ведь любовь Его простира-
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ется на каждого из нас, и каждого из нас Он хочет возвести на 
небо – содержание информативного импульса передает суть отно-
шения Бога к человеку; 4) С чем встретим Его? – содержание ин-
формативного импульса нацеливает паству на обязательную 
встречу с Богом; 5) Какие дары Ему достойные принесем? – со-
держание информативного импульса побуждает паству задуматься 
об отношении к Богу. 

Фоновый терминал, расположенный между четвертым и пятым 
информативными терминалами, представлен стихирой праздника, 
подразделенной на две части, первая часть стихиры: «Что Тебе при-
несем, Христе, яко явился еси на земли, яко человек, нас ради?» и 
вторая часть стихиры: «Ангелы приносят Ему пение, небо – звезду, 
волхвы – дары, пастыри – благоговейное изумление, земля – вертеп, 
пустыня – ясли, род человеческий – Матерь Деву». Соединяются две 
части стихиры описанием происходящего в мире в связи с Рождест-
вом: Вся тварь Божия спешит поклониться родившемуся Царю, сво-
ему Создателю. 

В пятом информативном терминале Владыка обращается к 
каждому из прихожан с призывом: Что же принесет каждый из 
нас особо от себя? 

Последующий фоновый терминал представляет собой двой-
ную отсылку к Библии, а именно к книге пророка Михея:  
1) «С чем предстать мне пред Господом, преклониться пред Бо-
гом Небесным? Предстать ли пред Ним со всесожжением, с 
тельцами единолетними» [Мих. 6:6], – вопрошал некогда моавит-
ский царь Валак; 2) «О, человек! Сказано тебе, в чем добро и чего 
требует от тебя Господь: только действовать справедливо, лю-
бить дела милосердия и смиренномудренно ходить пред Богом 
твоим» [Мих. 6:8]; 3) отсылку к Псалтыри: «Пожри Богови 
жертву хвалы и воздаждь Вышнему молитвы твоя» [Пс. 49:14]. 

В шестом информативном терминале послания владыки  
Иоанна звучит призыв к пастве: Итак, будем непрестанно прино-
сить Богу жертву хвалы, т.е. плод уст, прославляющих имя Его. 
Призыв сочетается с цитатой из Послания к евреям: «А вместе с 
тем не будем забывать также благотворения и общительности, 
ибо таковыя жертвы благоугодны Богу» [Евр. 13:15–16]. 

В фоновом терминале, соединяющем шестой и седьмой ин-
формативные терминалы, говорится о великой любви Бога к чело-
веку: Отверз Господь небеса для нас земнородных. 
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В седьмом информативном терминале послания владыки 
Иоанна также звучит призыв к пастве: Отверзем же мы души и 
сердца наши для Господа. Уста наши да возвещают Ему пение и 
хваление, руки же наши да творят дела милосердия. Господу, ле-
жащему в яслях, вместе со славословием и хвалением, принесем 
каждый от сердца какое-либо доброе дело. Пусть радость всего 
мира наполнит сердце каждого, разгоняя кругом печали житей-
ские и возводя наши умы и стремления к небу. Ибо оттуда слы-
шится радостное ангельское благовестие: «Родися вам днесь 
Спас, Иже есть Христос Господь» [Лк. 2:11], – завершается при-
зыв цитатой из Евангелия от Луки. 

Послание завершается упоминанием проксемы Шанхай и 
хронемы 1935 г. 

Таким образом, когнитивно-герменевтический анализ архитек-
тоники рождественского послания владыки Иоанна (Максимовича), 
епископа Шанхайского викария Китайской и Пекинской епархии, 
будущего святителя Иоанна Шанхайского и Сан-Францисского чудо-
творца, выявил сопряжение когнитивного сценария и линейной од-
новекторной когнитивной сцены, где сцена состоит из семи инфор-
мативных терминалов и пяти фоновых терминалов. Специфика 
архитектоники послания заключается, во-первых, в высокочастот-
ном употреблении имени Бога, во-вторых, в репрезентации корре-
ляции Небесного пространства и земного, в-третьих, в том, что на-
чинается послание ирмосом канона Рождества, в-четвертых, в том, 
что информативные терминалы когнитивной сцены, реализованной 
в послании, представляют собой призывы владыки Иоанна Шанхай-
ского к пастве, в-пятых, фоновые терминалы сцены представляют 
собой: а) отсылку к библейским событиям, б) произнесение стихиры 
праздника, в) цитирование Книги пророка Михея, Псалтыри, Еван-
гелия от Луки, Послания к евреям, г) обращение к евангельским 
притчам. 

Таксономическая модель построения архитектоники рожде-
ственского послания владыки Иоанна (Максимовича), епископа 
Шанхайского викария Китайской и Пекинской епархии является 
динамической когнитивной структурой, репрезентирующей ат-
трактивный потенциал этого формата проповедческого дискурса 
как компонента религиозного дискурса владыки в целом. 

Предложенный в статье подход к моделированию и интер-
претации духовного наследия владыки Иоанна Шанхайского 
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(Максимовича) викария Китайской и Пекинской епархии, будущего 
святителя Иоанна Шанхайского и Сан-Францисского чудотворца 
приоткрывает лингвистические закономерности построения его 
дискурса. 
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